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Cosa otterrai con questo corso?
Imparerai a parlare, comprendere, leggere e scrivere in situazioni quotidiane, professionali e sociali.

Questo libro è adatto per lo studio indipendente (con l'app) oppure per l'uso con un insegnante.

Usa un vocabolario pratico per la vita quotidiana e il lavoro
Comprendere il linguaggio parlato e scritto
Scrivi email, messaggi e brevi testi professionali
Preparati per gli esami ufficiali come NT2, Inburgeringsexamen, CNaVT

Per chi è questo libro?
Questo libro è pensato per professionisti adulti che vogliono struttura e progressi rapidi.

Come funziona ogni capitolo
Ogni lezione segue una struttura chiara:

1. Vocabolario e frasi utili
2. Dialoghi e situazioni quotidiane
3. Spiegazioni grammaticali chiare
4. Esercizi guidati con pratica passo dopo passo
5. Compiti di lettura, ascolto, conversazione e scrittura

Alla fine del libro è incluso un vocabolario completo e un elenco delle coniugazioni verbali come
riferimento.

Autovalutazione - Livello A2
Ogni unità include autoverifiche per aiutarti a valutare i tuoi progressi e prepararti agli esami ufficiali.

Comprensione orale: Posso comprendere frasi e vocaboli comuni su argomenti personali. Riesco a
cogliere i punti principali in messaggi semplici.
Lettura: Posso leggere testi brevi e semplici e trovare informazioni in materiali di uso quotidiano.
Interazione orale: Posso gestire brevi scambi su argomenti familiari, sebbene abbia difficoltà a
mantenere conversazioni prolungate.
Produzione orale: Posso descrivere il mio background, la famiglia e il lavoro in termini semplici.
Scrittura: Posso scrivere brevi appunti e semplici lettere personali.

Come usare l’app coLanguage (audio + autoverifiche)?
Scansiona il codice QR in ogni lezione per accedere ad audio, video, test, esercizi di pronuncia ed
esercizi interattivi.

App:

https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/a2
 



Come usare questo corso come insegnante?
Questo corso offre un programma completo allineato al QCER di circa 60–80 ore di lezione. Progettato
per insegnanti impegnati, le lezioni sono pronte all’uso e richiedono un tempo di preparazione minimo.

Ogni capitolo include:

Sviluppo di vocabolario strutturato
Pratica comunicativa basata sulle situazioni per contesti quotidiani e professionali
Esercizi guidati di grammatica
Attività integrate di lettura, ascolto, parlato e scrittura

Supporto didattico visivo per uso online e in aula
Scansiona il codice QR in ogni lezione per accedere ai materiali digitali che supportano l'insegnamento
in presenza.

Audio, pronuncia e materiali video
Esercizi grammaticali extra e attività di conversazione
Immagini e supporto visivo per la pratica di conversazione contestuale
Copia i fogli di lavoro su Google Docs o strumenti simili per esercitarsi a scrivere in tempo reale

Gestisci gruppi, compiti e preparazione delle lezioni
Usa il nostro portale di gestione scolastica per organizzare e supportare i tuoi studenti

Monitorare il progresso degli studenti, le difficoltà e i risultati delle correzioni
Invia compiti e materiali per la preparazione delle lezioni (con traduzioni) ai gruppi

Maggiori informazioni sugli strumenti digitali: https://www.colanguage.com/it/insegna-con-noi

Valutazione e valutazione - Livello A2

Gamma: Usa schemi e frasi di base per una semplice comunicazione quotidiana
Precisione: Usa strutture semplici ma commette errori di base
Fluidità: Può parlare con frasi molto brevi e pause
Interazione: Può rispondere a domande ma fatica a mantenere una conversazione
Coerenza: Collega parole con connettori di base come "e", "ma"



Obiettivi del curriculum

# Situazione Focus sulla grammatica Verbi chiave

A2.1 Vakantieplannen
Data di riferimento:
__/__/_____

Verbi con '(om) te', 'laten' e 'aan het' bezoeken, reizen

A2.2 Je bagage inpakken
Data di riferimento:
__/__/_____

Quando nessun articolo meenemen, vullen

A2.3 Boek uw accommodatie
Data di riferimento:
__/__/_____

Verbi irregolari bevestigen, bellen

A2.4 Op de luchthaven en in het
vliegtuig
Data di riferimento:
__/__/_____

Struttura generale della frase
Gruppo prepositivo

volgen, weten

A2.5 Huur uw vervoer
Data di riferimento:
__/__/_____

Differenza tra heel, zeer e veel verhuren, annuleren

A2.6 Bij het hotel
Data di riferimento:
__/__/_____

Il complemento di vantaggio kiezen, melden

A2.7 Als toerist in de stad
Data di riferimento:
__/__/_____

Participio passato: verbi forti e deboli houden, staan

A2.8 Vakantieramp?
Data di riferimento:
__/__/_____

Participi passati irregolari stelen, denken

A2.9 Papierwerk en
bureaucratie
Data di riferimento:
__/__/_____

Passato remoto (ovvero passato
imperfetto): verbi deboli

pakken, proberen

A2.10 Heb je het nieuws
gehoord?
Data di riferimento:
__/__/_____

Passato remoto (imperfecto): verbi
regolari con cambio di suono

doen, veranderen,
zeggen, reageren

A2.11 hulpdiensten
Data di riferimento:
__/__/_____

Passato remoto o imperfetto? Verbi forti helpen, gaan, bellen

A2.12 Mijn tijd op school
Data di riferimento:
__/__/_____

Passato prossimo imperfetto: verbi
irregolari

zijn, kennen, begrijpen
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A2.13 Bij de bank
Data di riferimento:
__/__/_____

Esprimere desideri con il passato
imperfetto

nemen, hebben, spreken

A2.14 Universitair diploma
Data di riferimento:
__/__/_____

Indicazioni temporali con onvoltooid
verleden tijd (gisteren, vorige week)

zakken, slagen

A2.15 De regering en
verkiezingen
Data di riferimento:
__/__/_____

Passato prossimo o imperfetto? gaan, kennen, stemmen

A2.16 Naar een concert gaan
Data di riferimento:
__/__/_____

Futuro: zullen, gaan luisteren, dansen,
zingen, komen

A2.17 Vrienden bezoeken
Data di riferimento:
__/__/_____

La condizione reale uitnodigen, schenken

A2.18 Bezoek het platteland
Data di riferimento:
__/__/_____

Sostantivi composti
Pronomi indefiniti (veel, weinig, wat, ...)

vinden, ontdekken,
voeden

A2.19 Op de camping
Data di riferimento:
__/__/_____

Pronomi reciproci, elkaar, elkaars veranderen, tonen,
observeren

A2.20 Gezinsuitje naar de
dierentuin
Data di riferimento:
__/__/_____

Pronomi indefiniti: qualcuno, nessuno,
alles
Uso autonomo dei pronomi dimostrativi

zien, bezoeken

A2.21 Een zondagwandeling
maken
Data di riferimento:
__/__/_____

Sintassi: inversione zich ontspannen,
stappen

A2.22 Persoonlijke hygiëne
Data di riferimento:
__/__/_____

Indicazioni temporali: voordat, nadat, als,
wanneer

zich scheren, zich
wassen

A2.23 Hobbylessen
Data di riferimento:
__/__/_____

Plurale di sostantivo leren, zich inschrijven,
houden van

A2.24 Afhaalmaaltijd
Data di riferimento:
__/__/_____

Eccezioni al plurale bestellen, eten, willen

A2.25 Gezonde voeding en
gewoontes
Data di riferimento:
__/__/_____

Pronomi relativi: die, dat, wat, wie sporten, wegen

Twee | 2



A2.26 Duurzaam transport
Data di riferimento:
__/__/_____

Aggettivo con o senza e rijden, kiezen

A2.27 Kledingstijlen en mode
Data di riferimento:
__/__/_____

Verbi forti: passato semplice e participio
passato

passen, dragen,
aandoen

A2.28 Beweging en levensstijl
Data di riferimento:
__/__/_____

Espressioni temporali (deze week, een tijd
geleden, ... )

kunnen, trainen, rennen

A2.29 Bij de makelaar
Data di riferimento:
__/__/_____

Futuro anteriore imperfetto huren, kopen, zoeken

A2.30 In de bibliotheek
Data di riferimento:
__/__/_____

La condizione irreale lezen, lenen

A2.31 Verlanglijstje
Data di riferimento:
__/__/_____

Dare consigli zijn, dromen, hebben,
wensen

A2.32 Gezinsplannen
Data di riferimento:
__/__/_____

Desideri, cortesia e suggerimenti con
onvoltooid verleden toekomende tijd

leven, trouwen

A2.33 Mijn eigen bedrijf
Data di riferimento:
__/__/_____

Avverbi: binnenkort, pas, misschien, graag,
anders

werken, beginnen,
investeren

A2.34 Met pensioen gaan
Data di riferimento:
__/__/_____

Congiunzioni coordinate e congiunzioni
subordinate

zich vervelen, genieten

A2.35 Lokale diensten en winkels
Data di riferimento:
__/__/_____

Preposizioni binnen, rond, tegen, vanuit geven, kopen, winkelen

A2.36 Van postkantoor naar e-
mail
Data di riferimento:
__/__/_____

Pronomi interrogativi (wie, wat, welk(e)) ontvangen, sturen

A2.37 Op zoek naar een baan
Data di riferimento:
__/__/_____

Verbi separabili voorbereiden,
afstuderen, solliciteren

A2.38 Sollicitatiegesprek
Data di riferimento:
__/__/_____

Frase interrogativa zich voorstellen,
uitnodigen

A2.39 Teamwork
Data di riferimento:
__/__/_____

Ordine delle parole nell'imperativo helpen, blijven
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A2.40 Kantoor en vergaderingen
Data di riferimento:
__/__/_____

Accordo e disaccordo zijn, accepteren

A2.41 Meningen en
onderhandelingen
Data di riferimento:
__/__/_____

Esprimere la tua opinione antwoorden, geloven

A2.42 Organisatie en delegatie
Data di riferimento:
__/__/_____

Discorso indiretto veranderen, organiseren

A2.43 Thuiswerken of naar
kantoor?
Data di riferimento:
__/__/_____

Frasi passive zich afmelden, zich
aanmelden
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A2.1 Vakantieplannen 

☐ Beschrijf verschillende soorten vakanties en activiteiten.
☐ Bespreek de vervoermiddelen die worden gebruikt om je reisbestemming te bereiken
☐ Ken veelvoorkomende vakantiebestemmingen

 

Het plan (Il piano) De excursie (L'escursione)

Van plan zijn (Essere intenzionato) Bezoeken (Visitare)

Het reisbureau (L'agenzia di viaggi) De reisleider (La guida turistica)

Het reis (Il viaggio) De toerist (Il turista)

De reis (Il viaggio) Ontspannen (Rilassarsi)

Reizen (Viaggiare) Het eiland (L'isola)

Op vakantie gaan (Andare in vacanza) Het strand (La spiaggia)

Goede reis (Buon viaggio) De zee (Il mare)

De vlucht (Il volo)

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

Zoutelande is een populaire plek in Zeeland. Veel mensen komen er graag om te wandelen
en te ontspannen aan het strand. Je voelt je er snel alsof je op vakantie bent. Bezoekers
houden ook van de sfeer: er zijn terrasjes, kleine cafeetjes en gezellige winkels. Veel mensen
vinden de mensen er erg gastvrij en zijn aangenaam verrast.

Zoutelande è un luogo popolare in Zelanda. Molte persone ci vanno volentieri per andare a passeggiare e
rilassarsi sulla spiaggia. Ti senti presto come se fossi in vacanza. Ai visitatori piace anche l’atmosfera: ci sono
terrazze, piccoli caffè e negozi accoglienti. Molte persone trovano la gente molto ospitale e sono piacevolmente
sorprese.\/p>

1. Waarom komt Lammert graag naar Zoutelande?

a. Omdat hij graag naar het strand gaat b. Omdat hij er familie bezoekt 

c. Omdat er veel grote musea zijn d. Omdat het de hoofdstad van Zeeland is 
2. Wat maakt Zoutelande volgens de spreker ook leuk, naast het strand?

a. De sfeer met terrasjes en cafeetjes b. De hoge bergen 

c. De grote luchthaven vlakbij d. De goedkope hotels in het centrum 
1-a 2-a

 

2. Grammatica: Verbi con '(om) te', 'laten' e 'aan het' 

 
Con alcuni verbi usi forme extra come 'te', 'laten', 'aan het', 'om te'.

1. Na ''laten staat het hele werkwoord zonder 'te'.
2. Na 'om' gebruik je altijd te + infinitief.

A2.1  Piani per le vacanze 
Module 1  Viaggiare: nella natura selvaggia!
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Constructie
(Costruzione)

Uitleg (Spiegazione) Voorbeeld (Esempio)

laten + werkwoord
Actie door iemand anders (Azione
svolta da qualcun altro)

Voorstel  (Proposta )

Ik laat de reis boeken door het reisbureau. (Faccio
prenotare il viaggio dall’agenzia di viaggi.)

Laten we op vakantie gaan. (Andiamo in vacanza.)

te + werkwoord
Na bepaalde werkwoorden (Dopo
certi verbi)

Hij besluit naar Spanje te gaan. (Decide di andare in
Spagna.)

Ik begin me klaar te maken. (Comincio a prepararmi.)

om te + infinitief
Doel of reden van een actie (Scopo
o motivo di un’azione)

Ik ga op vakantie om te ontspannen. (Vado in
vacanza per rilassarmi.)

aan het + infinitief Actie is bezig (L’azione è in corso)
Riet is haar koffer aan het maken. (Riet sta facendo
la valigia.)

1. Ik laat de reis door het reisbureau _________________.   (Faccio prenotare il viaggio dall'agenzia di viaggi.)  
a.   boekt  b.   geboekt  c.   boeken  d.   te boeken

2. We gaan naar het strand _________________ ontspannen.   (Andiamo in spiaggia per rilassarci.)  
a.   om dat we  b.   om  c.   om te  d.   te

1. boeken 2. om te

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. (laten) Ik boek de afspraak bij de huisarts niet zelf. De assistente doet het.
____________________________________________________________________________________________________
(Faccio prendere l’appuntamento dal medico di base dall’assistente.)

2. (Laten) We gaan samen naar het strand. Dat is een goed idee.
____________________________________________________________________________________________________
(Andiamo insieme in spiaggia.)

3. (te) Hij gaat vandaag niet naar kantoor. Hij besluit thuis te werken.
____________________________________________________________________________________________________
(Decide di lavorare da casa oggi.)

1. Ik laat de afspraak bij de huisarts door de assistente boeken. 2. Laten we samen naar het strand gaan. 3. Hij besluit
vandaag thuis te werken.

 

A2.1  Piani per le vacanze 
Module 1  Viaggiare: nella natura selvaggia!
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3.Esercizi

1. Abbina gli elementi che hanno un significato correlato. 

a. het plan 1. ik ga op vakantie om uit te rusten

b. van plan zijn 2. ik laat het reisbureau de reis boeken

c. ik ga op vakantie om te ontspannen 3. wat je van plan bent

d. ik laat de reis boeken 4. willen gaan
a-3 b-4 c-1 d-2

2. Newsletter dell’agenzia di viaggi: breve vacanza in Zeeland (QR:
Audio) 
Compila gli spazi vuoti: ontspannen, reist, bevestigen, reisbureau, excursie, strand, zee,
plan

Deze maand biedt ons (1) ____________________ een korte vakantie naar Zeeland. U (2)
____________________ met de trein naar Vlissingen en neemt daarna de bus naar Zoutelande. In het
dorp is veel te doen: wandelen in de duinen, fietsen en (3) ____________________ op het (4)
____________________ aan de (5) ____________________ . U kunt ook een (6) ____________________ boeken
naar een klein eiland met een reisleider.

Wilt u in juni of september op vakantie gaan? Dan is het rustiger en vaak goedkoper. U kunt uw (7)
____________________ online aanpassen en uw reis door ons laten (8) ____________________ per e-mail.
Goede reis!
Questo mese la nostra agenzia di viaggi offre una breve vacanza in Zeeland. Viaggia in treno fino a Vlissingen e poi
prendi l’autobus per Zoutelande. Nel paese c’è molto da fare: camminare tra le dune, andare in bicicletta e rilassarsi
sulla spiaggia sul mare. Puoi anche prenotare un’escursione verso una piccola isola con una guida.

Vuoi andare in vacanza a giugno o a settembre? Allora è più tranquillo e spesso più economico. Puoi modificare il tuo
programma online e farci confermare il tuo viaggio via e-mail. Buon viaggio!

(1) reisbureau, (2) reist, (3) ontspannen, (4) strand, (5) zee, (6) excursie, (7) plan, (8) bevestigen 

1. Welke manier van reizen past het best bij jouw vakantieplannen, en waarom?
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. Ze reist eerst met de trein naar Den Helder. ☐ ☐
2. Ze heeft de excursie via het reisbureau geboekt. ☐ ☐
3. Ze neemt een vlucht naar Texel omdat dat sneller is. ☐ ☐
1-V 2-V 3-X

A2.1  Piani per le vacanze 
Module 1  Viaggiare: nella natura selvaggia!
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4. Scegli la soluzione corretta 

1. Gisteren hebben we het Rijksmuseum ____________________
met een excursie.

(Ieri abbiamo visitato il Rijksmuseum con una
gita.)

a.   bezoek  b.   bezoeken  c.   bezocht  d.   bezochten 

2. Ik ____________________ meestal met de trein naar mijn
familie in Groningen.

(Di solito viaggio in treno per andare dalla mia
famiglia a Groningen.)

a.   reisde  b.   reizen  c.   reist  d.   reis 

3. Vanavond laten we de reis ____________________ door het
reisbureau.

(Stasera facciamo prenotare il viaggio
dall’agenzia di viaggi.)

a.   te boeken  b.   boekt  c.   geboekt  d.   boeken 

1. bezocht 2. reis 3. boeken

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Vakantie boeken bij reisbureau 

Reisadviseur
(Sanne):

Goedemiddag, waarmee kan ik u helpen bij het reisbureau?  
(Buon pomeriggio, come posso aiutarla in agenzia viaggi?)

Klant (Mark): Hoi, ik ben van plan om in mei op vakantie te gaan, maar ik twijfel nog: een
eiland met strand en zee, of toch een stedentrip.  
(Ciao, ho in programma di andare in vacanza a maggio, ma sono ancora indeciso:
un’isola con spiaggia e mare, oppure un viaggio in città.)

Reisadviseur
(Sanne):

Oké, wat is het plan: vooral ontspannen, of ook veel bezoeken en excursies
doen?  
(Ok, qual è il piano: soprattutto rilassarsi, oppure anche visitare molto e fare escursioni?)

Klant (Mark): Vooral ontspannen, maar één excursie lijkt me leuk, met een reisleider.  
(Soprattutto rilassarmi, ma un’escursione mi sembra carina, con una guida turistica.)

Reisadviseur
(Sanne):

Dan past een eiland goed; ik zoek een reis met vlucht en hotel voor u.
Wanneer wilt u precies vertrekken?  
(Allora un’isola fa al caso suo; cerco per lei un viaggio con volo e hotel. Quando vuole
partire esattamente?)

1. Wat is Mark van plan: een vakantie op een eiland of een stedentrip?
____________________________________________________________________________________________________

6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

Ik ben van plan om ... te ... / Ik ga op vakantie naar ... om ... te ... / Ik ben aan het kijken om ... te ...

1. Wat zijn je vakantieplannen voor dit jaar en wat wil je daar doen om te ontspannen?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Hoe reis je meestal naar je vakantiebestemming en waarom kies je dat vervoermiddel?

__________________________________________________________________________________________________________

 

A2.1  Piani per le vacanze 
Module 1  Viaggiare: nella natura selvaggia!
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7. Scrittura: WhatsApp (QR: IA+) 

Hey Sam,

Ik ben van plan om begin juni een paar dagen weg te gaan. Geen vliegtuig dit keer,
maar met de trein. Ik dacht aan Zeeland, misschien Zoutelande - lekker naar het
strand en even ontspannen aan zee.

Heb jij tijd dat weekend? En wil je liever een hotel of een klein huisje? Als je wilt, kan ik
het laten boeken via een reisbureau.

Groet, Noor

 

Scrivi una risposta appropriata:  Ik ben (ook) van plan om ... / Zullen we met de trein gaan, of liever met
...? / Ik ga op vakantie om ... te ontspannen. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Bezoeken (visitare)

Voltooid tegenwoordige tijd (VTT)

Reizen (viaggiare)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

ik heb bezocht reis

jij/je hebt bezocht reist

hij/zij/ze/het heeft bezocht reist

wij/we hebben bezocht reizen

jullie hebben bezocht reizen

zij/ze hebben bezocht reizen

A2.1  Piani per le vacanze 
Module 1  Viaggiare: nella natura selvaggia!
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A2.2 Je bagage inpakken 

☐ Noem en beschrijf veelvoorkomende spullen om in te pakken en soorten koffers.
☐ Een koffer inpakken voor een zakenreis.
☐ Navigeer door bagageregels en -beperkingen op de luchthaven.

 

De bagage (Il bagaglio) De pet (Il berretto)

De koffer (La valigia) De bikini (Il bikini)

De valies (La valigia) De zwembroek (Il costume da bagno (da uomo))

De rugzak (Lo zaino) Meenemen (Portare con sé)

De handtas (La borsa) Inpakken (Imballare)

Het ondergoed (La biancheria intima) Uitpakken (Disfare i bagagli)

De handdoek (L'asciugamano) Vullen (Riempire)

De zonnebril (Gli occhiali da sole)

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

Veel mensen krijgen stress bij het inpakken, omdat er te veel spullen in een kleine koffer
moeten. Een handige tip is om kleding op te rollen, want dan past het compacter en krijg je
minder kreukels. In de toilettas kun je kleine flesjes meenemen; je hebt dan de juiste
hoeveelheid voor de douane. Soms is de verpakking te groot, dus haal je die eruit. Boeken
kun je vervangen door een e-reader.

Molte persone si stressano nel fare la valigia, perché ci sono troppe cose da mettere in una valigia piccola. Un
consiglio utile è arrotolare i vestiti, perché così occupano meno spazio e si sgualciscono meno. Nel beauty case
puoi portare con te flaconcini piccoli; così hai la quantità giusta per la dogana. A volte l’imballaggio è troppo
grande, quindi lo togli. I libri puoi sostituirli con un e-reader.

1. Waarom rollen mensen hun kleding op in de koffer?

a. Omdat het dan compacter is en minder kreukt. b. Omdat de douane dat verplicht. 

c. Omdat het dan sneller droogt na het wassen. d. Omdat het dan zwaarder wordt en niet
beweegt. 

2. Wat wordt aanbevolen om in de toilettas mee te nemen?

a. Kleine flesjes met shampoo of zeep. b. Een parfumfles van één liter. 

c. Grote flessen shampoo uit de supermarkt. d. Een extra handdoek voor het strand. 
1-a 2-a

 

2. Grammatica: Quando non usare l'articolo 

 
In olandese in alcuni casi non si usa l’articolo.

A2.2  Preparare i bagagli 
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Gebruik (Uso) Voorbeelden (Esempi)

Meervoud (Plurale)
Daar lopen kinderen. (Lì camminano
dei bambini.)

Namen van personen (Nomi di persone)
Zijn naam is Piet Jansen. (Il suo
nome è Piet Jansen.)

Namen van landen, eilanden, provincies, steden en dorpen (Nomi di
paesi, isole, province, città e villaggi)

Ik woon in Amsterdam.  (Io vivo ad
Amsterdam.)

Vaste uitdrukkingen (Espressioni fisse)

op straat (per strada)

op school (a scuola)

per jaar (all’anno)

Maanden en dagen (Mesi e giorni)
In juli ga ik op vakantie. (A luglio
vado in vacanza.)

Niet-telbare zelfstandige naamwoorden (Sostantivi non numerabili) Zij drinkt water. (Lei beve acqua.)

Beroepen (Professioni)
Mijn vader is agent. (Mio padre è
poliziotto.)

Nationaliteiten zonder lidwoord (Nazionalità senza articolo) John is Engelsman. (John è inglese.)

1. Op zakenreis neem ik altijd _________________ mee en ik stop sokken in mijn rugzak.   (Quando viaggio
per lavoro porto sempre con me la biancheria intima e metto i calzini nello zaino.)  

a.   de ondergoed  b.   een ondergoed  c.   ondergoed  d.   het ondergoed

2. In _________________ vlieg ik naar Spanje, dus ik pak ook een zonnebril in.   (A luglio volo in Spagna,
quindi metto in valigia anche un paio di occhiali da sole.)  

a.   de juli  b.   een juli  c.   het juli  d.   juli

1. ondergoed 2. juli

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. Ik zie de kinderen spelen in het park.
____________________________________________________________________________________________________
(Vedo bambini giocare nel parco.)

2. Morgen is het maandag, dus ik werk thuis.
____________________________________________________________________________________________________
(Domani è lunedì, quindi lavoro da casa.)

3. In de juli gaan we naar Spanje.
____________________________________________________________________________________________________
(A luglio andiamo in Spagna.)

1. Ik zie kinderen spelen in het park. 2. Morgen is maandag, dus ik werk thuis. 3. In juli gaan we naar Spanje.

 

A2.2  Preparare i bagagli 
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3.Esercizi

1. Abbina gli elementi che hanno un significato correlato. 

a. de koffer 1. uit de koffer halen

b. meenemen 2. in de koffer doen

c. inpakken 3. de valies

d. uitpakken 4. bij je hebben
a-3 b-4 c-2 d-1

2. Bagaglio a mano: consigli per un viaggio di lavoro (QR: Audio) 
Compila gli spazi vuoti: ondergoed, vullen, handtas, bagage, koffer, rugzak

Ga je op zakenreis? Pak je (1) ____________________ slim in. Neem één (2) ____________________ of (3)
____________________ mee en houd je (4) ____________________ licht. Rol kleding op en leg (5)
____________________ bovenin, zodat je het snel kunt pakken. Vloeistoffen stop je in kleine flesjes; die
kun je thuis (6) ____________________ . Laat grote verpakkingen thuis.

Op Schiphol gelden regels: in je handbagage mogen geen grote flessen. Leg laptop en toilettas
apart bij de controle. Na de reis kun je rustig uitpakken en controleren of je niets bent vergeten.
Vai in viaggio di lavoro? Prepara il bagaglio in modo intelligente. Porta con te una valigia o uno zaino e tieni leggera la
borsa. Arrotola i vestiti e metti la biancheria intima in cima, così puoi prenderla velocemente. Metti i liquidi in piccoli
flaconi; puoi riempirli a casa. Lascia a casa le confezioni grandi.

A Schiphol ci sono delle regole: nel bagaglio a mano non sono ammesse bottiglie grandi. Metti il laptop e il beauty case
separati durante il controllo. Dopo il viaggio puoi disfare con calma e controllare di non aver dimenticato nulla.

(1) bagage, (2) koffer, (3) rugzak, (4) handtas, (5) ondergoed, (6) vullen 

1. Welke spullen neem jij meestal mee in je handbagage en waarom?
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. Ze pakt haar spullen vanavond omdat ze morgen vertrekt. ☐ ☐
2. Ze verwacht dat het hotel altijd genoeg handdoeken heeft. ☐ ☐
3. Ze reist alleen met handbagage en een kleine handtas. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V

A2.2  Preparare i bagagli 
Module 1  Viaggiare: nella natura selvaggia!

https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/a2/2 Twaalf | 12



4. Scegli la soluzione corretta 

1. Voor mijn zakenreis naar Rotterdam ____________________ ik
alleen handbagage mee.

(Per il mio viaggio di lavoro a Rotterdam porto
con me solo il bagaglio a mano.)

a.   neem  b.   neemt  c.   nemen  d.   nam 

2. In mijn rugzak ____________________ ik ook ondergoed en
een handdoek mee.

(Nel mio zaino porto con me anche biancheria
intima e un asciugamano.)

a.   meegenomen  b.   neemt  c.   neem  d.   nemen 

3. Mijn collega heeft de koffer al ____________________ met
kleding voor drie dagen.

(Il mio collega ha già riempito la valigia con
vestiti per tre giorni.)

a.   gevul  b.   gevuld  c.   vult  d.   vulde 

1. neem 2. neem 3. gevuld

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Koffer inpakken voor werkreis 

Sanne
(partner):

Heb je je bagage al klaar voor morgen?  
(Hai già preparato i bagagli per domani?)

David (reist
morgen):

Bijna. Ik heb een koffer voor de kleding en een rugzak als handbagage.  
(Quasi. Ho una valigia per i vestiti e uno zaino come bagaglio a mano.)

Sanne
(partner):

Vergeet je ondergoed en een handdoek niet. En neem je zonnebril mee? Het
wordt zonnig.  
(Non dimenticare la biancheria intima e un asciugamano. E porti gli occhiali da sole?
Sarà soleggiato.)

David (reist
morgen):

Goed punt. Ik ga de koffer nu vullen en alles inpakken, dan ben ik straks klaar
om te vertrekken.  
(Buona osservazione. Ora riempio la valigia e impacchetto tutto, così tra poco sarò
pronto a partire.)

Sanne
(partner):

Top. En pak je ook je handtas of portemonnee in, zodat je die niet vergeet.  
(Perfetto. E metti in valigia anche la borsa o il portafoglio, così non li dimentichi.)

1. Welke spullen neemt David mee volgens het gesprek? Noem er drie.
____________________________________________________________________________________________________

A2.2  Preparare i bagagli 
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6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

Ik neem meestal ... mee, omdat ... / In mijn koffer stop ik ... en in mijn tas ... / Ik pak ... in, maar
laat ... thuis.

1. Je gaat volgende week twee dagen op zakenreis in Nederland. Wat neem je mee in je
koffer of rugzak en waarom?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Op Schiphol kies je tussen handbagage en ruimbagage. Wat stop je in je handbagage en wat in je
koffer?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Scrittura: E-mail (QR: IA+) 

Onderwerp: Vlucht morgen - bagage

Hoi Sam,

Morgen vlieg je naar Berlijn. Neem je alleen handbagage mee, of ook een koffer? Let
op: bij handbagage mogen vloeistoffen alleen in flesjes van maximaal 100 ml, samen
in één doorzichtige zak. Een powerbank mag wel, maar moet in je tas zitten.

Wil je mij vandaag laten weten wat je meeneemt? Dan controleer ik het voor je.

Groet,
Lisa (Travel desk)

 

Scrivi una risposta appropriata:  Ik neem alleen handbagage mee, omdat ... / In mijn rugzak zitten ... /
Mag ik ... meenemen? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Meenemen (prendere con sé)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

Vullen (riempire)

Voltooid tegenwoordige tijd (VTT)

ik neem mee heb gevuld

jij/je neemt mee hebt gevuld

hij/zij/ze/het neemt mee heeft gevuld

wij/we nemen mee hebben gevuld

jullie nemen mee hebben gevuld

zij/ze nemen mee hebben gevuld

A2.2  Preparare i bagagli 
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A2.3 Boek uw accommodatie 

☐ Boek en reserveer een kamer - per telefoon, e-mail en online.
☐ Ken de veelvoorkomende hotel- en kamertypes.  

De reservering (La prenotazione) Het volpension (Pensione completa)

De camping (Il campeggio) Het halfpension (Mezza pensione)

Het hostel (L'ostello) Inclusief (Incluso)

De accommodatie (L'alloggio) Bevestigen (Confermare)

De eenpersoonskamer (La camera singola) Bellen (Chiamare)

De tweepersoonskamer (La camera doppia)

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

In het grand hotel kun je kiezen uit kamers en suites. De inrichting past bij het uitzicht:
sommige kamers zijn rood, andere blauw en goudgeel, of juist groen. In het hotel is ook een
luxe restaurant en een gezellig café. Je kunt online reserveren, en je kiest zelf wat het beste
bij je past.

Nel grand hotel puoi scegliere tra camere e suite. L’arredamento si abbina a la vista: alcune camere sono
rosse, altre blu e giallo oro, oppure verdi. In l’hotel c’è anche un ristorante di lusso e un caffè accogliente. Puoi
prenotare online e scegli tu stesso ciò che si adatta meglio a te.

1. Waarop zijn de kamers geïnspireerd?

a. Op het weer b. Op het uitzicht 

c. Op de prijzen d. Op het ontbijt 
2. Welke kleuren worden genoemd bij het dak van het Huis van de Vijf Zintuigen?

a. Rood en oranje b. Groen en bruin 

c. Zwart en wit d. Magisch blauw en goudgeel 
1-b 2-d

 

2. Grammatica: Comparativi irregolari 

 
Comparativi irregolari come 'goed', 'beter', 'best'.

1. Il grado comparativo di goed, veel, weinig en graag è fortemente irregolare.
2. Alcune altre parole hanno piccole particolarità.

A2.3  Prenota il tuo alloggio 
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Positief (Positivo) Vergrotende trap (Comparativo) Overtreffende trap (Superlativo)

goed (buono) beter (migliore) het best (il migliore)

veel (molto) meer (di più) het meest (il più)

weinig (poco) minder (meno) het minst (il meno)

graag (volentieri) liever (preferibilmente) het liefst (preferibilmente (più di tutto))

ver (lontano) verder (più lontano) het verst (il più lontano)

vaak (spesso) vaker (più spesso) het vaakst (il più spesso)

dichtbij (vicino) dichterbij (più vicino) het dichtstbij (il più vicino)

groot (grande) groter (più grande) het grootst (il più grande)

In alcuni comparativi, il dittongo perde una vocale.

1. Een eenpersoonskamer is goedkoper, maar een tweepersoonskamer is _________________ voor twee
personen.   (Una camera singola è più economica, ma una camera doppia è migliore per due persone.)  

a.   beter  b.   goed  c.   goeder  d.   het best

2. In juli zijn er _________________ boekingen, dus ik wil graag vandaag bellen om te bevestigen.   (A luglio
ci sono più prenotazioni, quindi vorrei chiamare oggi per confermare.)  

a.   meest  b.   minder  c.   veel  d.   meer

1. beter 2. meer

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. Deze koffie smaakt (goed) dan die van gisteren.
____________________________________________________________________________________________________
(Questo caffè ha un sapore migliore rispetto a quello di ieri.)

2. Ik drink (veel) thee dan koffie.
____________________________________________________________________________________________________
(Bevo più tè rispetto al caffè.)

3. Ik heb (weinig) tijd dan vorige week.
____________________________________________________________________________________________________
(Ho meno tempo rispetto alla settimana scorsa.)

1. Deze koffie smaakt beter dan die van gisteren. 2. Ik drink meer thee dan koffie. 3. Ik heb minder tijd dan vorige week.

 

A2.3  Prenota il tuo alloggio 
Module 1  Viaggiare: nella natura selvaggia!

https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/a2/3 Zestien | 16



3.Esercizi

1. Abbina gli elementi che hanno un significato correlato. 

a. de reservering 1. het boeken van een kamer

b. de accommodatie 2. een plek om te overnachten

c. de eenpersoonskamer 3. een kamer voor 1 persoon

d. bevestigen 4. zeggen dat het klopt
a-1 b-2 c-3 d-4

2. Prenotare in un hotel nei Paesi Bassi (QR: Audio) 
Compila gli spazi vuoti: bevestiging, ontbijt, halfpension, tweepersoonskamer, reservering,
volpension, accommodaties, eenpersoonskamer

Op de website van City Hotel Utrecht kunt u een kamer reserveren. U kiest een (1)
____________________ of een (2) ____________________ , en kiest (3) ____________________ , (4)
____________________ of (5) ____________________ . Sommige kamers zijn duurder, maar hebben een
beter uitzicht op het centrum. Ook een hostel en een camping staan op de lijst met (6)
____________________ .

Na uw aanvraag ontvangt u een e-mail. Uw (7) ____________________ is pas definitief als u een (8)
____________________ hebt ontvangen. Vragen? Bel ons op werkdagen tussen 09.00 en 18.00 uur.
Vergeet niet uw aankomstdatum en uw achternaam te noemen.
Sul sito web del City Hotel Utrecht può prenotare una camera. Sceglie una camera singola o una camera doppia e
sceglie colazione, mezza pensione o pensione completa. Alcune camere sono più care, ma hanno una vista migliore sul
centro. Anche un ostello e un campeggio sono presenti nell’elenco delle strutture ricettive.

Dopo la sua richiesta riceverà un’e-mail. La sua prenotazione è definitiva solo quando avrà ricevuto una conferma.
Domande? Ci chiami nei giorni lavorativi tra le 09.00 e le 18.00. Non dimentichi di indicare la data di arrivo e il suo
cognome.

(1) eenpersoonskamer, (2) tweepersoonskamer, (3) ontbijt, (4) halfpension, (5) volpension, (6) accommodaties, (7)
reservering, (8) bevestiging 

1. Welke informatie moet u in uw aanvraag vermelden en wat ontvangt u later per e-mail?
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. De spreker reserveert een kamer omdat ze voor haar werk naar Utrecht gaat. ☐ ☐
2. De spreker kiest voor volpension, zodat alle maaltijden inbegrepen zijn. ☐ ☐
3. Als de spreker geen bevestiging per e-mail ontvangt, gaat ze de volgende dag
bellen.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

A2.3  Prenota il tuo alloggio 
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4. Scegli la soluzione corretta 

1. Ik ____________________ de reservering per e-mail
____________________.

(Ho confermato la prenotazione via e-mail.)

a.   heb / bevestigd  b.   ben / bevestigd  c.   heb / bevestigen 

d.   heeft / bevestigd 

2. Gisteren ____________________ ik de camping
____________________ om te vragen of er nog plek is.

(Ieri ho chiamato il campeggio per chiedere se
c'è ancora posto.)

a.   heb / gebellen  b.   heeft / gebeld  c.   heb / gebeld 

d.   ben / gebeld 

3. We ____________________ liever een tweepersoonskamer,
omdat die ruimer is dan een eenpersoonskamer.

(Preferiamo una camera doppia, perché è più
spaziosa di una camera singola.)

a.   heeft  b.   zijn  c.   hadden  d.   hebben 

1. heb / bevestigd 2. heb / gebeld 3. hebben

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Hotelkamer telefonisch reserveren 

Sanne
(hotelreceptie):

Goedemiddag, Hotel De Oude Gracht, met Sanne. Waarmee kan ik u helpen?  
(Buon pomeriggio, Hotel De Oude Gracht, sono Sanne. Come posso aiutarla?)

Karim (gast): Hallo, ik wil graag een reservering maken voor volgende week dinsdag, één
nacht. Heeft u nog een tweepersoonskamer?  
(Salve, vorrei fare una prenotazione per martedì prossimo, una notte. Avete ancora una
camera doppia?)

Sanne
(hotelreceptie):

Even kijken... ja, die hebben we nog. Wilt u logies met ontbijt, of halfpension?  
(Vediamo un attimo... sì, ne abbiamo ancora. Desidera pernottamento con colazione,
oppure mezza pensione?)

Karim (gast): Doe maar logies met ontbijt. Is ontbijt inclusief, en kunt u de reservering
meteen bevestigen per e-mail?  
(Va bene pernottamento con colazione. La colazione è inclusa, e può confermare subito
la prenotazione via e-mail?)

Sanne
(hotelreceptie):

Ja, het ontbijt is inclusief. Ik bevestig de reservering per e-mail; mag ik uw
naam en e-mailadres alstublieft?  
(Sì, la colazione è inclusa. Confermo la prenotazione via e-mail; posso avere il suo nome
e il suo indirizzo e-mail, per favore?)

1. Welke kamer wil Karim reserveren en voor welke datum?
____________________________________________________________________________________________________

A2.3  Prenota il tuo alloggio 
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6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

Ik wil graag een kamer reserveren voor … nachten. / Is ontbijt inbegrepen of moet ik dat apart
bijboeken? / Kunt u de reservering alstublieft bevestigen?

1. U wilt voor volgende week een tweepersoonskamer in een hotel in Nederland
reserveren; wat vraagt u en wat zijn uw wensen?

__________________________________________________________________________________________________________

2. U heeft online een reservering gedaan, maar u wilt iets veranderen (bijvoorbeeld de datum of het
ontbijt); wat zegt u als u belt of mailt om dit te regelen?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Scrittura: Email (QR: IA+) 

Onderwerp: Uw reservering bij Hostel Keizersgracht

Beste mevrouw De Vries,

Bedankt voor uw online reservering voor 12-14 augustus. We hebben uw aanvraag
ontvangen, maar we missen nog een bevestiging van uw kant.

Kunt u ons laten weten:

Wilt u een eenpersoonskamer of tweepersoonskamer?
Wilt u ontbijt (inclusief) of halfpension?

U kunt ook bellen als dat handiger is: 020-1234567.

Met vriendelijke groet,
Sanne Jansen
Receptie Hostel Keizersgracht

 

Scrivi una risposta appropriata:  Ik bevestig graag mijn reservering voor… / Is ontbijt bij de prijs
inbegrepen? / Bellen is handiger voor mij; ik kan na 17:00 uur. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Bevestigen (confermare)

Voltooid tegenwoordige tijd (VTT)

Bellen (suonare)

Voltooid tegenwoordige tijd (VTT)

ik heb bevestigd heb gebeld

jij/je hebt bevestigd hebt gebeld

hij/zij/ze/het heeft bevestigd heeft gebeld

wij/we hebben bevestigd hebben gebeld

jullie hebben bevestigd hebben gebeld

zij/ze hebben bevestigd hebben gebeld

A2.3  Prenota il tuo alloggio 
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A2.4 Op de luchthaven en in het vliegtuig 

☐ Het incheckproces voor uw vlucht: op de luchthaven en online.
☐ Vraag om informatie over vluchtschema's en terminals.
☐ Door de beveiliging gaan en veiligheidsinstructies begrijpen.

 

De balie (Il banco) De piloot (Il pilota)

De luchthaven (L'aeroporto) Veilig (Sicuro)

Het paspoort (Il passaporto) Inchecken (Fare il check-in)

De identiteitskaart (La carta d'identità) Controleren (Controllare)

De veiligheid (La sicurezza) Volgen (Seguire)

De veiligheidsgordel (La cintura di sicurezza) Weten (Sapere)

De stewardess (La hostess)

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

Op Schiphol kan het in de vakantie erg druk zijn. Je kunt soms lang wachten bij check-in,
security en de paspoortcontrole. Controleer daarom op tijd of je paspoort of
identiteitskaart nog geldig is. Reis je alleen met een minderjarig kind, dan heb je een
toestemmingsformulier nodig. Download dit thuis online en houd je boardingpass bij de
hand.

A Schiphol durante le vacanze può esserci moltissima gente. Puoi a volte aspettare a lungo al check-in, ai
controlli di sicurezza e al controllo passaporti. Controlla quindi per tempo se il tuo passaporto o la tua carta
d’identità sono ancora validi. Se viaggi da solo con un minore, ti serve un modulo di autorizzazione. Scaricalo
online da casa e tieni la carta d’imbarco a portata di mano.

1. Waar is het vooral druk op de luchthaven?

a. Bij het ophalen van de huurauto b. Bij het inchecken, de veiligheidscontrole en de
paspoortcontrole 

c. Alleen bij de gate vlak voor vertrek d. Alleen bij de bagage na aankomst 
2. Wat moet je ruim van tevoren controleren?

a. Of je stoel in het vliegtuig extra breed is b. Of je bagage al op de band staat 

c. Of je iemand kunt groeten bij de gate d. Of je paspoort of identiteitskaart nog geldig is 
1-b 2-d

 

2. Grammatica: Struttura generale della frase 

 
Una frase normale ha un ordine fisso con onderwerp, persoonsvorm, tijd,
lijdend voorwerp, plaats.

1. Struttura: onderwerp + persoonsvorm + tijd + lijdend voorwerp + plaats.
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Plaats (Posizione) Voorbeeld (Esempio) Toelichting (Spiegazione)

1e plaats (1ª posizione) Pedro (Pedro) Onderwerp (Soggetto)

2e plaats (2ª posizione) eet (mangia) Persoonsvorm (Verbo coniugato)

3e plaats (3ª posizione) om 12 uur (alle 12) Tijd (Tempo)

4e plaats (4ª posizione) een banaan (una banana) Lijdend voorwerp (Complemento oggetto)

5e plaats (5ª posizione) op het werk. (al lavoro.) Plaats (Luogo)

3. Grammatica: Gruppo preposizionale 

 
Un 'voorzetselgroep' dà informazioni extra come luogo o direzione: op straat,
bij de bakker, in de klas.

1. A volte c’è un secondo verbo nella frase. Questo verbo di solito va alla fine della frase.
2. Un gruppo preposizionale è una parte della frase che inizia con una preposizione.
3. Un gruppo preposizionale può stare prima o dopo il secondo verbo.

1. Ik controleer nu uw paspoort ________________.   (Ora controllo il suo passaporto allo sportello.)  
a.   uw paspoort nu aan de balie  b.   nu aan de balie uw paspoort  c.   aan de balie nu

d.   aan de balie

2. We gaan straks door de beveiliging ________________.   (Tra poco passiamo i controlli di sicurezza nel
terminal partenze 2.)  

a.   in vertrekhal 2  b.   in vertrekhal 2 straks  c.   door de beveiliging straks

d.   straks in vertrekhal 2 door de beveiliging

1. aan de balie 2. in vertrekhal 2

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. Eet / in de kantine / Sara / om half één / een broodje.
____________________________________________________________________________________________________
(Sara mangia alle dodici e mezza un panino in mensa.)

2. Schrijf / mijn collega / vanavond / een e-mail / op kantoor.
____________________________________________________________________________________________________
(Il mio collega scrive stasera un'e-mail in ufficio.)

3. Koopt / op zaterdag / ik / nieuwe kleren / in de stad.
____________________________________________________________________________________________________
(Io compro il sabato vestiti nuovi in città.)

1. Sara eet om half één een broodje in de kantine. 2. Mijn collega schrijft vanavond een e-mail op kantoor. 3. Ik koop op
zaterdag nieuwe kleren in de stad.
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